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AVIZ
referitor Ja proiectul de Ordonanţă de urgenţă privind modificarea

şi completare2 IcgisJaţiei în domeniul achiziţiilor publice

Analizând proiectul de Ordonanţă de urgenţă privind
modificarea şi completarea Iegislaţiei în domenitil achiziţiilor
puhlice, transniis de Secretariatul Geiieral al Guvernului cu adresa
nr.91!1.04.2021 i înregistrat la Consiliul Łegislativ eu nr.D235 din
1.04.2021

CONSILIUL LEGISLATIV

łn terneiul ait2 alin.1 lit.a) din Łegea nr.73,'1993, republicată şi ait.46(2)
dii Regulamentul de organizare şi ńincţionare a Consiliului Legislativ.

Avizează favorabil proiectul de ordonanţă de urgenţă, cu
urrnătoarele observaţii i propuneri:

1. Proiectul de ordonanţă de urgenţă are ca obiect modificarea şi
completarea Legii nr.98!2016 privind achiziţiile publice, cu
rnodificările i completările ulterioare, a Legii nr.99ĺ2016 privind
achiziţiile sectoriale, cu rnodificările i completările ulterioare, precurn

a Łegii nr. 1 00/201 6 privind concesiunile de Iucrări i concesiunile de
servicii, cu rnodificările i cornpletările ulterioare, în sensul
restrictionării conditiilor de participare a operatorilor econornici din
statele terţe la procedurile de acliiziţii publice.

2. Menţionărn că, prin avizul pe care îl emite, Consiliul Łegislativ
nu se poate proriunţa asupra oportunităţii soluţiilor legislative
preconizate.

3. Din punct de vedere a1 dreptului european, dernersul
normativ de faţă cade sub incidenţa reglementărilor europene statuate
la nivelul UE, subsumate Pieţei Interne a UE, prezentând deopotrivă
tangenţe cu normele europene aferente Dreptului de stabilire i
libertatea de a presta servicii, în sectorul de kgisaţie UE — Contracre

de achizitii ţniblice.
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In raport cu obiectul specijÎc đe regleinentare, la nivelul
d rcptului european dcrivat, prezintă incidenţă directă dispoziţiile
Directivci 2014/23/UE a Par/amentului European i a Cons/Iiului din
26fbruarie 2014 privind atrżbuirea eontraete/or de eoneesiune, ale
Directivci 2014124/UE a Par/amenrului European i a Cons/liului din

26fbruarie 20 14 privind aehizifii/e puhliee i de abrogare a Direetivei
2004ĺ18'CE, i respectiv ale Dircctivci 2014/25/UE a Par/amentului
Europeai7 i a Consi/iu/ui din 26Jhruarie 2014 privind aehizitii/e
efeetuate de entiz'ăţile eare îi desfăsoară aetivirarea în seeroarele apei,

energiei, rransporturilor i servieiilor potale i de abrogare a
Direerivei 2004ĺ1 7'E, prevederi trunspuse, cu caracter integral la
nivejul legislaţiei naţionale de profil, conforni art.288 din Tratatul
privind Ftincţionarca Uniunii Europenc (TFUE), parte integrantă a
Tratatului de la Lisabona, îndeplinindu-se astfel angajarnentele
asumate de Roiuânia prin Tratatul de aderare lu UE, aşa cuii a fost
ratiťicat prin Legea nr.157/2005.

Astf'el, îł1 domeniul ucliizi(ülor publice, prevederi le Directivei
2014/24/UE au fost transpuse Ia nivel intcrn prin Leea nr.98/2016,
cu modiťicările i cornpletări le ulterioare, asigu rândti-se asadar,
cadrul eneral în matcrie, după cum prevederile Đircctivci
2014/25/UE cu ref'erire la acliiziţiile sectoriaíe au fost prcluate prin
Legea nr.99/2016, cu modifîcările i completăľile ulterioare, iar
prevedcrilc Directivci 2014/23/UE referitoare la concesiunile de
iucrări si la concesiunile dc servicii au fost transpuse prin
intermediul Legii nr.100/2016, cu modiťicările i completările
uiterioare.

Dincolo de îndeplinirea acestoľ obligaţii în raport cu legislaţia UE
în materie, în virtutea cărora cadrul legal naţional estc pc deplin
aliniat normelor i exigenţclor curopene în domeniul amplu al
uchiziţülorpublice, asa după cum se arată de către iniţiatori în cuprinsul
instrumentu/ui de prezentare i motivare a proiectului de faţă, în
contextul implenientării normelor legale armonizate, s-au dcsprins o
serie de aspecte negative generate de participarca la procedurile de
acliiziţie publică a unor operatori din state terţe (extra—
comunitare), ce ofcră garanţii rcdusc cu privire la respectarea unor
cerinţe, cum ar fi : standardele de ealitate eertfeare, a ee/or de mediu
ç/ de dezvo/rare durabilă, condifii de muncă, proteetie socia/ă,
eoneurentă etc.
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În vederea reducerii riscurilor prezentate de astfel de operatori
extra-comunitari. deopotrivă din perspectiva diminuării impactului
negativ asupra obiectivelor naţionale, europene. dar i în raport CLŁ atte
angajamente internationale ale Rornâniei, iniţiatorii dernersului de ťaţă
propun regâiidirea traizspunerii la nivel interiz a unor dispoziţii ale
Directivelor menţionate anterior, i irnplicit, modicarea şi

completarea corespuizzătoare a legislaţiei naíionale îiz domenizi, în

speţă a dispoziţiilor Legii nr.98!2016, ale Legii nr.9912016 si respectiv

ale Legii nr.IOO!2016, în principal, printr-o nouă definirc a noţiunii

dc operator economic.
De altfel, Ia elaborarea i proniovarea demersului analizat, ca

suport al fundamentării soluţii]or conţinute, iniţiatorii au ţinut coiit i de
Comunicarea COM (2019) 5494 intitulată ‘Orknĺăi'ż/e privinc/

aeeeszi/ ofertanŢ/lor i a buměri/or c/żn sĺatele ťerţe pe piaţa aelii:iţi//or

publiee cI/ii UE', docurnent programatic ce, in prii7e/pa/, diferenţiază
în spaţiul european tratanientul aplicat operarorilor c/in state/e terţe

din perspectiva accesului la piaţa achiziţiilor pubíice, în funcţie de
obligaţiile asumate sau nu de către UE prin închcierea de acorduri
internationale.

Astfel, în privinţa Accesului ofertaiitilor străiizi, desi, în generat,
norrnele UE nu fac distincţie între îiitreprinderile din UE i cele din
afara UE, cu toate acestea1 Orieníările clarzjică fapíul că numai

societăţile din (ări terţe cu care UE a semnat acorduri iizternaţionale
sau bilaterale obligatorii de liber schimb ce iizclud achiziţiiĺe publice
au un acces garantat pe piaţa achiziţiilor publice din UE.

Pľin urmare, societătiłe din aJte ţări terţe nu au acces garantat pe
piaţa achizitiilor publice din UE i ar putea ťi excluse. In plus,

Or/enrări/e confiniiă faptul că statele iuembre îi rezervă dreptul de

a restricţiona accesul la pieţele Ior în domeniile apărrii i
securităţii.

Cu referire la Respingerea oferteior cu preţuri anorinal de

scăzute, Comisi a le rearniiiteste autoritătilor contractante posib ilitatea

de a respinge, în temeiul nornielor UE, ofertele care par să aibă un preţ
nejustificat de scăzut. Orientările conţin o listă de veriťicare a
întrebărilor pe care autoriiăţile le pot adresa ofertaiitului pentru a obţine
ctariťicări cu privire la preţ.

Cât privete Áchizi(iiie publice bazate pe calitate, normele UE
în materie de achiziţii publice încurajează autorităţile publice să
achiziţioneze în mod strategic i să pună inovarea. responsabilitatea
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socială i sustenabilitatea n centrul procedurilor lor de achiziţii publice.

Aceasta va evita acordarea contractelor exclusiv pe baza celui rnai mic

preţ. Orie,itări/e żne/iid exeinple concľet(? de astfel de achi:ifii
straĺegice şi exp/ică modu/ de síahilire .yi de ap/icare a stai7darde/or

socřale. de mediu ř de muncă în cadriilprocedurii de achi:/fii. Aceste
norme se aplică pentru toate ofertele i indiťerent dacă întreprinderile
ofertante sunt stabilite sau nu în UE.

In ceea ce privete Asistenţa practtcă din parteu Coinisiei,

Orienrările rearnintese, de asemenea, faptul că autorităţile publice pot

solieita Comisiei să evalueze compatibilitatea unui proiect cu norrnele

UE priviild aehiziţiile publice înainte de a lua măsuri importante, curn

ar fí lansarea unei cereri de oferte pentru lucrările din eadrul proiectului

principal sau sernnarea unui acord internaţional (aa nLlmitul mecanism

de „evaluare ex-ante") Asistenţa poate consta, de exeniplu, în consiliere

cu privire la un preţ anornlal de scăzut sau la o colleepţie pe bază de

calitate a aclliziţiiloľ publice.
Dc altfel, aa cum menţionează i iniţiatorii proiectului, toate

aceste aspecte sunt reiterate i în coresponđenţa dintre autorităţile

naţionale i reprezentaţii Comisiei Europene, în spetă, a schimbului de

scrisori dintre CNAIR SA. pe de o parte i DC REGIO i DC CROW,

pe de altă paiie, prin scrisoarea cornună de răspuns nr.ARES (2020)

7606956 din 15.12.2020.
4. În ceea ce privete avizarea proiectului de eätre instituţiile i

autorităţile interesate în aplicarea acestuia, semnalăni că proiectul nu

poartă tanipi1a Ministerului Transporturilor i Infrastructurii, a

Ministerulu i Finantelor, respectiv a Ministerului Justiţiei.
Totodată, sernnalărn că ultima pagină a Notei de fundamentare

eare însoţeşte proiectul se regăseşte în două variante, în sensul că într-

una figurează ca avizator şi Ministerul Economiei, Antreprenoriatului

şi Turisrnului, ceea ce poate conduce la concluzia că pe circuitu de

avizare au fost puse mai multe forrne ale proieetului. Ca atare, nu se

poate verifiea daeă toate instituţiile avizatoare au avut în vedere aceeaşi

formă a proiectului, aspect reţinut şi de Ministerul Justiţiei în cuprinsul

adresei nr.2!32466!2021.
In aeelaşi timp, preeizărn eă, deşi Agenţia Naţională pentru Aehiziţii

Publice, în răspunsul formulat la adresa nr.2!32466!2021 a MinisteMui
Justiţiei. a menţionat că a fost emis avizul dc oportunitate al Sccretariatuiui

Generai al Guvernuiui cu nr. 58A!24.03.2021, la prezenta forrnă a proieetului

transrnis Consiliului Legislativ pentru avizare, acesta nu a fost ataşat.
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5. Semnalăm căl în ľapoľt CU prevederile art.1 15 alin.(4) din

Constiwţia Roniâniei, republieată, eonforni eărora (iuvernu l poate
adopta ordonanţe de urgenţă nurnai în situaţii extraordinare a căror

reglernentare nu poate ťi amânată, şi ale art.43 alin.(3) din Legea
ar.24!2000, republicată, cu modiťicările şi eornpletările ulterioare,
menţionarea doar a necesităţii emiterii unei ordonanţe de urgenţä este

insuťicientă, ťiind necesară cornpletarea prearnbulului i a notei de

fundamentare în sensul precizăľii în ce constă situaţia extraordinară, a
faptului că reglernentaľea acesteia nu poate fi amânată, precuni i a

prezeiitării elernentelor de drept, nu doar a eelor de fapt, în susţinerea

situaţiei extraordinare ee impun recurgerea Ia aeeastă cale de
reg 1 e m e n tare.

Prec izărn eă nernotivarea sau niotivarea necorespunzätoare a

urgenţei şi a situaţiei extraordinare reprezintä rnotive de
neconstituţionalitate a ordonanţelor de urgenţă.

6. La titlu, pentru respectarea uzanţelor normative, propuneni

reforniularea acestuia, în sensul înlocuirii expresiei „legislaţiei în
domeniul achiziţiilor publice" cu expresia „unor acte normative în
domeniul achiziţiilor puhlice".

7. La prcambul, paragraful al cincilea, pentru unitate
terniiiiologieă cu alte acte norrnative, reconiaiidăm folosirea sintagmei
deja consacrate, respectiv „pentru perioada đc programare 2OI4
2020" in Ioeul formulării 2O 14-2020".

8. La art.I pct.1 referitor Ia textul propus pentru art.3 alin.(ł)

lit.jj), nu sunt ľespeetate prevederile art.49 alin.(2) din Legea nr.2412000,

republicată, CLI rnodiťicările i completările ulterioare „O enuinerare

distinctă. marcată c11 o Iiteľă, nu poaťe cupriiide. Ia rându/ ei, o a/ťă

enumerare şi nic/ a/ineuíe noi".

Prin urmare, propunern rearnenajarea textului, în conformitate cu
prevederiłe alin.(3) ale articolului sus-nienţionat, potrivit cărora ‚Dacă

ioteza marcaťă eu o /iťeră necesită o dezvo/tare sau o expĺicare

separată, aceasťa se va face printr-un a/iiieat distinct care să urnieze

ultiii?ei enumerări"
La actualul pct.iii), pentru folosirea unei terminologii adecvate,

propunern înlocuirea sintagmei „contractul public atribuit" eu sintagrna

„eontractul de achiziţie publică atribuit".
Totodată, având în vedere eă, potrivit Notei de fundarnentare,

Secţiunea a 2-a, pct.1 ‚ proiectul transpune art.25 din Directiva
2014!24!UE a Parlarnentului European i a Consiliułui din 26 ťehruarie
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20 l 4 privind achizitii!c piiblicc si de abwgare a Dirccti\ ei 2004ĺ1 Ct.

eStc necesară rcvederea textului prcconizat, care conne. Îfl lLlS ľată de
articolLtl sus-mcntionat referirea la anexele 6 i 7. fră însă a mai Ĺ

rneniionate si notele generale Ia apendicele I al Uniunii Europene la

acordul respectiv. Precizăm că. potrivt art.25 din Direciivă, Jn J7lăsulY/

în ĹaťC /;m'ü suh ĺ/ZĹidc;7ľĹI Ul7CC/0ť J, 2, 4 Şl 5 Şl Łl ;zotelor gt'fler((Íe lći

cípe;uiicele J ći/ Ln/un// LZ/ĺ'opeĺ7c /a t1P ş/ té Ĺe/or/cl/ĺe clĹQrcluĺ'i

iĎZîerĎ7ćlŢ/O/7cĹ/e ćlĺC pI'Ĺ'Văć/ ()/1/IgUŢJ 1/7 Sć/'C1ĺ7d Lni/unii. ćí!ifoťíĺăf//e

C()/71rĆ/Ĺ'ĺUfllC c/coi'cĺć? !ucrü;ĺ/o/, pťotlltSCĺOl. SeťVJCii/Oť s/ operulo/'ř/o;

CCO/701??/C/ (7/ SŁ'lilflĆZÍćIťi/Ol UCeStOť ćicüťduťi un ĺĎůtćn71Ĺnt Ď71( Ďflai J)ZíŢJ/1

fUVOrćíhi/ CICĹć!Í ÍlćlĺůlflCJlÍu/ ćzco;/uŤ /Zíeťă/'//Oť, /2ťQcJuSe/Oť, SCIVJCi//O/'

5/ Operuĺoťi/Oť CC0170/711ĆJ e/Jl7 Ln7iz/fle.
Reiterăm observatia anterioară i reľeriior la textul propus. la

pct.2. pentru art.49 alin.(2).
La actualul pct.v), sintagma „si în cadrul dorneniului de aplicare"

ľace ca textul să fle neclar, motiv pentru care este necesară revederea
acestuia i reformularea în mod corespunzător.

La pct.2 referitor la textul propus pentru art.49 alin.(2), pentru un
plus de precizie, trebuie să se menţioneze la ce fel de obligaţii în sarcina
Uniunii se ref'eră textul, în sensul corelării cu textul propus pentru art.3

alin.( 1) Iit.jj) pct.v).
La pct.3 reľeritor la textul propus peiitru art.53 aíin.(t), pentru

sirnetne în exprimare raportat la expresia „ofertant asociat", propunem
înlocuirea termenului „ofertant" cu expresia .oľertant individuaľ'.
consacrată de legea care ľace obiectul intervenţiei.

Reiterăm această propunere i în ceea ce privete textul propus, la
pct.4, pentru art.53 alin.(1 t)

Totodată, pentru rigoare norniativă, propunern ca sintagrna
„operatorii econoniici asa cum sunt definiti la art.3 alin.(1) lit.jj)" să fie

înlocuită cu formularea „operatorii econoiuici dcfiniţi la art.3 alin.( l)

lit.jj )“.

La pct.4, din considerente de tehnică legislativă. partca
dispozitivă se va reda astfel:

„4. La articolul 53, după alineatul (1) se introduce un nou alineat,
alin.( 1 1) cu urniătorul cupriiis:".

Referitor Ia textul propus pentru art.53 alin.(1 1), apreciern că
intervenţia ar trebui f'ăcută asupra Capitolului 1v, Secţiunea a 6-a,
paragraful 2 din Iege. intitulat „Motive de excludere a
candidatuluiĺofertantului", care grupează toate motivełe de excludere.
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Astfel, faptul reglementării separate a acestui motiv de excludere ridică
întreharea dacă excluderea se realizează confonn ace1eiai proceduri ca
i în cazul motivelor de exciudere antereferite.

In orice caz, peiitru evitarea oricărui dubiu în interpretare, trebuie
ca sintagma „fara a ťi necesara veriťicarea incadrarii in prevederi]e . .

să ťie înlocuită cu sintagma ‚.fără a mai ťi necesară veriťicarea încadrării
în prevederile ...“.

Observaţiile din cadrul acestui puiict sunt valabile i pentľu art.IJ

i 1(1, acolo unde este cazuś.
9. La art.II partea introductivă, este necesară eliminarea

sintagmei „si se completează", întrucât în cadrul acestui articol sunt

dispuse numai rnodiťicări.
La părţile đispozitive ale pct.1-3. propunem eliminarea expresiei

„se modiťică i", pentru evitarea repetării acesteia raportat ĺa partea
introductivă a art.tI.

Fonnulăni aceste două observaţii. în niod corespunzător. i
reťeritor la art.111.

La pct.I referitor la textul propus pentru art.3 alin.(1) Iit.ii)
pct.iii), având în vedere că, potrivit Nütei de f'undamentare, Secţiunea
a 2-a, pct.1', proiectul transpune art.43 din Directiva 2O1425!UE a
Parlanwntului Euľopean i a Consii iului diii 26 ťehi'uarie 20 4 pľivind

achizitiile eiectuate de entitti1e cai'e Isi destsoai'ä acti\itatea îli

sectüai'ele apei, energiei. transporturiłoi' i ser\icii]oľ potale si de

abi'oare a Directivei 20041 7CE este necesai'ă revederea textului
ľOUS. carc conune, în plus řaă de ariico]ul sus—nienionat ľeíerirca 13
anexele 6 si 7, fără îns a rnai ťi mentionate i notele enera1e Ia
apendicele I at LJniunii Euľopne la acordul respectiv. Pi'ecizăi'n cä,

potľivit art.43 diii Directiv, „Iii măsiira Îi7 CQťc' îiiíră suh mcic/enfa

a/7evc'/ol' 3, 4 i 5 Şi a şiote[or generule /u apenclic'e/e J cl/ L,l7iui7ii

Europeize /a ‚14 P .J a ec/or/uIíe ĹICĆ)ľcJlĺĺ/ üz/cniaf/ořzuíe earc' pí'evăcJ

oh/ia/i Îîz SUI'e/17a Ln/;uiii, c'iit/ĺătJ/e eonĺraefwzle in sc'nsul cii'f/co/ií/,iJ

4 Li/iJze(/fi// (J) /îlera (a) czeoi'dă /i/c'i'ui'//Oi'. J?i'OcJiÍSe!Or. se;'vic'/i/or y/

ope;'c ilOi'i/Or eeonom/ei ai vem;wiĹ/ri/or c/L'c'sTor ć;c'orcluri iiiz fraiĹŢřzleilŤ

nu 17;U/ J2ufi17 favorah// deeâr ti'uícimenĺu/ uconiai /ucrări/or.

procluse/or, serv/ciJ/or ş/ opc'ralor/!or c'CoJ?Olflići (/1,7 Un/une"

Observaţia vizează i textul preconizat, la pct.2, pentru art.62

alin.(2).
La pcŁ2, m teXtLII pi'econizai pentru a rt.62 alin.(2). pcntru

transpunerea corectă a aii.43 din Directiva 20 l 4.:25::ĹE. exprcsia
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..entităţiie contractaiitc acordă lucrări iür se va inlocui pťin sinta&rma

.cntităti1c contrac[ante prcvăztite la arŁ-Í alin.(Í) lit.a) i b) acordă
lucrărilor''.

La pct.3, referitor la textul prüpus pentru art.66 alin.(1), peiitru
ull plus de precizie, recornandăni înlocuirea expresiei „pľe\/ăzute la
art.82" eu sintagma ‚.prevăzute la art.82 alin.(1)", întrucât doar acest
aliiieat enumeră proceduri le respective.

10. La art.1II pct.2, referitor la textul propus peiitru art.39
alin.( 1), pentru mai multă precizie, recomandăm n Iocuirea expresiei
„prevăzute la art.50" cu sintagma „prevăzute la art.50 alin.(1) i (2)",
întrucât doar aceste alineate se referă la f'elurile procedurilor respective.

11. La art.IV alin.(1), pentru rigoarea redactării, sugerărn ca
sintagmele „la punctele iii)—v) de la lit.jj) a aliii.( 1 ) a art.3", puncte1e
iii)—v) de la lit.ii) a alin.( 1 ) a art.3'1 i „ i punctele iii)—v) de la lit.x) a
alin.( 1 ) a art.5", să ťie redate astf'el: „la art.3 alin.(1) lit.jj) pct.iii)—v)",
.art.3 alin.(1) lit.ii) pct.jii)-v)", respectiv i la art.5 alin.(1) lit.x)
pct. i i i)—v) “.

Totodată, întrucât legile rnenţionate au suferit intervenţii de natura
rnodificărilor i completărilor, este necesar ca, după titlul ťiecăreia
dintre ele să fie adăugată sintagrna „cti modificările i complctările
ulterioar&'.

La alin.(2), pentru corectitudinea redactării, cif'ra „1" din expresia
„alin. 1" va ťi cuprinsă între paranteze.

PRFŞIĎINTE

\\

Floriń IORDACHE

Bucureşti
Nr.l1'ĺĺ O12l
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